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PROJECT LOG BOOK PER HEAD, PROGRAM AND ACTION
JOURNAL DES PROJETS PAR CHAPITRE, PROGRAMME ET ACTION

In Thousand CFAFEn Milliers de FCFA

Head
Chapitre 31

MINISTRY OF LIVESTOCK, FISHERIES AND ANIMAL INDUSTRIES
MINISTERE DE L'ELEVAGE, DES PECHES ET DES INDUSTRIES ANIMALES

CA Amount

Projet/Activité
Project/Activity Montant CP

PA Amount
Montant AE

Région
Region

CA Amount PA AmountCA Amount PA Amount
Montant AE Montant CPMontant AE Montant CP

Internal Resources
Ressources Internes

External Resources
Ressources Externes

TOTAL

Développement des productions et des Industries Animales053
Development of animal productions and industries

Programme

Amélioration de la productivité et de la production de la filière bovine (lait-viande)
Enhancing the productivity and the production of cattle sector (milk-meat)

01Action

Construire les infrastructures d'élevage Bovin

Build cattle breeding infrastructure

42 284 42 284ADAMAOUA
/ADAMAWA

0 042 284 42 284

Construire, réhabiliter et équiper des unités
d’abattage de conservation, de commercialisation et
de transformation des produits d’élevage bovin

Build, rehabilitate and equip slaughter units for the
conservation, marketing and processing of cattle
products

2 209 574 2 209 574NATIONAL 2 000 000 2 000 000209 574 209 574

Assurer le soutien des producteurs hommes et
femmes de la filière bovine

Provide support and support to producers and agro-
industries in the beef sector

7 431 669 7 431 669NATIONAL 6 861 120 6 861 120570 549 570 549

Total Action 01 9 683 5269 683 5268 861 120 8 861 120822 406 822 406

Amélioration de la productivité et de la production de la filière porcine
Enhancing the productivity and production of the pig sector

02Action

Construire les infrastructures d'élevage Porcin

Build pig farming infrastructure

29 108 29 108OUEST /WEST 0 029 108 29 108

Assurer le soutien et l’accompagnement des
producteurs hommes et  femmes  et agro-industries

Provide support and support to producers and agro-
industries

5 428 266 5 428 266NATIONAL 4 000 000 4 000 0001 428 266 1 428 266

Total Action 02 5 457 3745 457 3744 000 000 4 000 0001 457 374 1 457 374

Amélioration de la productivité et de la production de la filière avicole
Development of the poultry sector

03Action

Assurer le soutien et l’accompagnement des
producteurs et agro-industries de la filière volaille

Provide support and support to producers and agro-
industries in the poultry sector

600 000 600 000NATIONAL 500 000 500 000100 000 100 000

Total Action 03 600 000600 000500 000 500 000100 000 100 000

Amélioration de la productivité et de la production de la Filière Petits ruminants
Enhancing the productivity and production of the small ruminant sector

04Action

Assurer le soutien et l’accompagnement des
producteurs hommes et femmes  et agro-industries
de la filière petits ruminants

Provide support and support to producers and agro-
industries in the small ruminant sector

4 600 000 4 600 000NATIONAL 4 000 000 4 000 000600 000 600 000

Total Action 04 4 600 0004 600 0004 000 000 4 000 000600 000 600 000

Aménagement des périmètres agro pastoraux et contrôle qualité des aliments
Development of agro-pastoral zones and feed quality control

06Action

Appuyer les  CTD pour la création, la construction des
infrastructures et équipements à usage
communautaire

Support the CTDs for the creation and construction of
infrastructure and equipment for community use

204 800 204 800NATIONAL 0 0204 800 204 800
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Appuyer les CTD pour la construction des marchés à
bétail

Support the CTDs for the construction of livestock
markets

30 000 30 000CENTRE
/CENTER

0 030 000 30 000

Développer la production fourragère

Develop fodder production

19 994 19 994NATIONAL 0 019 994 19 994

Total Action 06 254 794254 7940 0254 794 254 794

Total Programme 053 20 595 69420 595 69417 361 120 17 361 1203 234 574 3 234 574

Amélioration de la couverture sanitaire des cheptels et de la lutte contre les zoonoses055
Improvement of livestock health coverage and fight against zoonoses

Programme

Contrôle des maladies animales
Animal disease control

01Action

Assurer la surveillance épidémiologique des maladies

Ensure epidemiological surveillance of diseases

20 000 20 000NORD /NORTH 0 020 000 20 000

Prévenir la survenue des maladies animales

Prevent the occurrence of animal diseases

1 278 880 1 278 880NATIONAL 1 278 880 1 278 8800 0

Appuyer les  CTD pour la création et l'aménagement
des infrastructures d'élevage et de contrôle de la
circulation du bétail

Support the CTDs for the creation and development
of infrastructure for breeding and controlling the
movement of livestock

856 250 856 250NATIONAL 0 0856 250 856 250

Lutter contre les maladies animales

Fight against animal diseases

128 006 128 006NATIONAL 0 0128 006 128 006

Appuyer aux CTD pour la construction et l'équipement
des Centres Zootechniques et Vétérinaires (CZV)

Support the CTDs for the construction and equipment
of Zootechnical and Veterinary Centers (CZV)

2 311 950 2 311 950NATIONAL 0 02 311 950 2 311 950

Total Action 01 4 595 0864 595 0861 278 880 1 278 8803 316 206 3 316 206

Santé publique vétérinaires
Veterinary public health

02Action

Prévenir les zoonoses

Prevent zoonoses

10 000 10 000NATIONAL 0 010 000 10 000

Assurer l'ISV des denrées d’origines animales et
halieutiques

Ensure the ISV of foodstuffs of animal and fishery
origin

162 114 162 114NATIONAL 0 0162 114 162 114

Total Action 02 172 114172 1140 0172 114 172 114

Amélioration de la qualité de l'offre des services vétérinaires
Enhancing the supply of veterinary services

03Action

Veiller à la mise à disposition des produits et
médicament à usage vétérinaire  de qualité

Ensure the availability of quality products and
veterinary drugs

20 000 20 000NORD /NORTH 0 020 000 20 000

Total Action 03 20 00020 0000 020 000 20 000

Total Programme 055 4 787 2004 787 2001 278 880 1 278 8803 508 320 3 508 320

Développement des productions halieutiques057
Development of fisheries productions

Programme
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Maitrise de la production des pêches de captures
Control of capture fisheries production

01Action

Favoriser l’acquisition du matériel et des équipements
de pêche au profit des hommes et femmes

Promote the acquisition of fishing gear and equipment

53 000 53 000EXTREME
NORD /FAR

NORTH

0 053 000 53 000

Appuyer aux CTD pour la promotion des activités de
production piscicole d'intérêt communautaire au  profit
des hommes et des femmes

Support to CTDs for the promotion of fish production
activities of community interest

97 000 97 000NATIONAL 0 097 000 97 000

Construire, réhabiliter et équiper des infrastructures
de pêche au profit des hommes et femmes

Build, rehabilitate, equip and manage fishing support
infrastructure

1 789 771 1 789 771NATIONAL 1 360 000 1 360 000429 771 429 771

Total Action 01 1 939 7711 939 7711 360 000 1 360 000579 771 579 771

Développement  de l’aquaculture intensive
Development of intensive aquaculture

02Action

Construire, réhabiliter et équiper les infrastructures
aquacoles au  bénéficie des hommes et des femmes

Building, rehabilitating and equipping aquaculture
infrastructure benefits men and women

150 000 150 000NATIONAL 0 0150 000 150 000

Appuyer les Régions avec les micro-projets
générateurs de revenus et d'emplois dans le domaine
de l'aquaculture

Support the regions with micro-projects that generate
income and jobs in the field

100 000 100 000NATIONAL 0 0100 000 100 000

Total Action 02 250 000250 0000 0250 000 250 000

Appui conseils aux acteurs
Advisory support to stakeholders

03Action

Faciliter l’accès des  hommes et des femmes  aux
financements

Facilitate access to financing

1 000 000 1 000 000NATIONAL 1 000 000 1 000 0000 0

Total Action 03 1 000 0001 000 0001 000 000 1 000 0000 0

Total Programme 057 3 189 7713 189 7712 360 000 2 360 000829 771 829 771

Gouvernance et appui institutionnel dans le sous-secteur Elevage, Pêches et Industries Animales059
Governance and institutional support in the livestock and fisheries sub-sector and animal industries

Programme

Cadre de travail
Work environement

01Action

Construire, réfectionner ou réhabiliter les bâtiments
selon l’approche genre et handicap

Construct, repair or rehabilitate buildings according to
the gender and disability approach

454 174 454 174NATIONAL 0 0454 174 454 174

Equiper les services du MINEPIA

Equiper les services du MINEPIA

73 314 73 314NATIONAL 0 073 314 73 314

Assurer l'entretien et la maintenance des biens,
meubles, immeubles du MINEPIA

Ensure the upkeep and maintenance of goods,
furniture, buildings of MINEPIA

47 840 47 840ADMINISTRATI
ON CENTRALE

/ CENTRAL
SERVICES

0 047 840 47 840

Total Action 01 575 329575 3290 0575 329 575 329
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Système d'information et production des données statistiques
Information management and dissemination of statistical data

03Action

Collecter et analyser les statistiques administratives
désagrégés  du sous-secteur EPIA

Collect and analyze disaggregated administrative
statistics for the EPIA sub-sector

30 273 30 273ADMINISTRATI
ON CENTRALE

/ CENTRAL
SERVICES

0 030 273 30 273

Réaliser des enquêtes spécifiques genre sensible
dans le sous-secteur EPIA

Réaliser des enquêtes spécifiques dans le sous-
secteur EPIA

300 000 300 000NATIONAL 0 0300 000 300 000

Développer et maintenir le réseau, les équipements
informatiques et téléphoniques

Develop and maintain the network, computer and
telephone equipment

20 000 20 000ADMINISTRATI
ON CENTRALE

/ CENTRAL
SERVICES

0 020 000 20 000

Total Action 03 350 273350 2730 0350 273 350 273

Communication et relation publique
Communication and public relations

07Action

Promouvoir les activités du sous-secteur EPIA à
travers la communication

Promouvoir les activités du sous-secteur EPIA à
travers la communication

10 000 10 000ADMINISTRATI
ON CENTRALE

/ CENTRAL
SERVICES

0 010 000 10 000

Total Action 07 10 00010 0000 010 000 10 000

Coordination, suivi et contrôle des activités ds services du MINEPIA
Coordination, monitoring and control of the activities of minepia services

09Action

Coordonner et animer les services rattachés et
organismes sous-tutelles

Coordinate and animate the attached services and
supervising organizations

5 000 5 000ADMINISTRATI
ON CENTRALE

/ CENTRAL
SERVICES

0 05 000 5 000

Total Action 09 5 0005 0000 05 000 5 000

Total Programme 059 940 601940 6010 0940 601 940 601

Total Chapitre/Head MINEPIA 29 513 266 29 513 26621 000 00021 000 0008 513 2668 513 266
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